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le 4 mars 2003
Monsieur le Président, 


J’ai l’honneur de me référer aux préparatifs de la Conférence spéciale de l’Organisation des États Américains sur la sécurité qui aura lieu à Mexico du 6 au 8 mai 2003. 


Je suis heureux de vous faire savoir que la Commission sur la sécurité continentale est disposée à recevoir des contributions d’institutions internationales en vue de partager leurs expériences et des renseignements sur les questions liées à sécurité continentale, ainsi que pour envisager l’inclusion éventuelle de l’interdiction complète des essais nucléaires au nombre des thèmes qui figureront dans la déclaration finale devant être adoptée par la Conférence spéciale sur la sécurité. 

A cet égard, nous vous faisons parvenir sous ce couvert un document contenant des recommandations qui reflètent la portée du Traité d’interdiction complète des essais nucléaires (CTBT) en tant qu’important instrument international de nature juridique dans le domaine du désarmement et de la non-prolifération.

Avec le support actif de la communauté internationale, le CTBT à cette date, a été signé par 166 Etats, dont 97 ont déposé leurs instruments de ratification auprès du Secrétaire général des Nation Unies.

De même, le régime de vérification globale prévu dans le Traité est mis sur pied graduellement et dans des conditions sûres. Une centaine de postes faisant partie du Réseau international de suivi transmettent l’information au Centre international de données, à travers l’Infrastructure globale de communications qui est graduellement installée et relie également le Centre international de données au Centre nationaux de données. 


Je vous prie d’accepter, Monsieur le Président, les assurances de ma très haute considération. 


Wolfgang Hoffman


Secrétaire exécutif

Son Excellence 
Monsieur l’Ambassadeur Miguel Ruiz Cabañas

Président de la Commission sur la sécurité continentale 

Mission permanente du Mexique près l’Organisation des États Américains

Washington, D.C.

RECOMMANDATIONS ADRESSÉES PAR LA COMMISSION PRÉPARATOIRE
DE L’ORGANISATION DU TRAITÉ D’INTERDICTION COMPLÈTE DES ESSAIS NUCLÉAIRES À LA CONFÉRENCE SPÉCIALE SUR LA SÉCURITÉ 

1.
Reconnaître la portée du Traité d’interdiction complète des essais nucléaires (CTBT) en ce qui a trait au renforcement des régimes de non-prolifération d’armes nucléaires et de désarmement, ainsi que la contribution de ce Traité à la consolidation de la paix et de la sécurité. Le rôle du CTBT a été identifié par l’Assemblée générale des Nations Unies comme un élément essentiel des objectifs de non-prolifération d’armes nucléaires et de désarmement. De surcroît, la Conférence d’examen de 2002 des Parties au Traité sur la non-prolifération des armes nucléaires (NPT) a considéré le CTBT comme la première d’une série de mesures requises pour atteindre les objectifs du NPT.
2.
Appeler les Etats du Continent américain qui ne l’ont pas encore fait, notamment les Etats inclus à l’annexe 2 et dont la ratification est requise pour l’entrée en vigueur du Traité, à signer et/ou ratifier le CTBT, selon le cas. 
3.
Appeler les Etats à maintenir un moratoire sur les explosions expérimentales d’armes nucléaires ou de tout autre explosion nucléaires ; les inviter aussi à s’abstenir de commettre tout acte susceptible d’entraver l’atteinte des objectifs et buts du Traité. 
4.
Appeler les Etats du Continent américain qui accueillent sur leurs territoires des installations du Réseau international de surveillance à prendre les mesures appropriées, avec l’appui de la Commission préparatoire de l’Organisation du Traité d’interdiction complète des essais nucléaires (CTBTO), de manière à faciliter la mise en œuvre et le fonctionnement provisoire graduels du régime de vérification prescrit par le Traité.  
5.
Appeler les Etats du Continent américain à encourager la Commission préparatoire du CTBTO à prendre les mesures appropriées pour que les Etats puissent effectivement donner suite aux obligations prescrites dans le Traité et renforcer leurs capacités nationales à ces fins, y compris à travers leur participation à des cours de formation et à des ateliers.
6.
Appeler les Etats du Continent américain – qu’ils aient signé et/ou ratifié le CTBT- à prendre part, au plus haut niveau possible, à la Conférence  sur la facilitation de l’entrée en vigueur du CTBT (Article XIV de la Conférence) qui aura lieu à Vienne en septembre 2003.
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